| B EEEE

KACO GmbH + Co. KG, IndustriestraBe 19, 74912 Kirchardt

DELIVERY NOTEE =" i

Blat-Nr.

Ligferschein-Nr.

3 Dalvary Nole No.
Bordereau de Ivraison
21417110

4  Ligterdatum /Date of Delivery/ Date de ilvraieon

25.06.2021

B Rech /Invoioe-MNo/Facture N°
MAGNA PT S.P.A. i prace
PLANT MODUGNO & Ractn Dastm Data o kol o facture
VIA DEI CICLAMINI 4 21;, 6 46 z
70026 MONDUGNO BA L5o oot Gl 1R
ITALIEN ¢ 8 440125
se((36 9o -
Z(/’Z?&/‘ 91000936
10 inre Zeichen 11 Fwe Bestal-Nr.Datum - Zusatzdalen des Besteflers 12 Ungate Abt. 13 Hausnuf 1® Unserahlmmw-Nl
Your ref. Your order Nodate - Other client roferences Department Phone Our Ordar No.
Voirs rel. Vioire comimande N°/dats - Aules réfarences N° sarvice 8l Notra commande N°
412 550003874201 VRV 2021/294189
19 Versandart 20 el unfrel |23 Verpackngsar * Varsandzeichen ] L] 24
Mesns of ranspon frea Means of packaging Transpor reference Waight kg
Modé Texpadiion franco Mode Tembaiage Ré. dexpédition Pouds kg
brutio et
by forwarder X see below 01326 gross 176,00 140,00 nat
et
25 Versandanechrift 26 Abiadestells
Address of CONBINDE Rec. location
Advresse du destinatai Lieu de Wvraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNQO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
I 28 Sachmmmer 29 Bazeichoung / Description / Désignation 30 Menge 3l ME
Pos Identification No. 2 Verpeckungsart” / Typs of Packing / Type demballape Qry. Unit
Identification N° Che. Unité
1 2517053901 72481700 26.000,00 pieces
. GC 25x6,5 P02Z03
N. ZS8T.: 29.10.20 AEMB0817
Charge:
26.000,00 pieces NVE
packaging type pcs fill quant
HALBEEURC Getrag Halbe Buro-Palette 1 26.000,00
3215 Getrag KLT 3215 49 650,00
A806 Getrag Abdeckplatte A806 1

KUEHNE+NAGEL s.1.i.

ACIZTTAZIONE MERCE
Quantita diczrata: 26 (4K o]

Quantrta effettiva;
Tipo Imbatiaggio:
Quantita Imballi:

Conformits aile schede d'impallo: @5 [E_a‘l
Data controlly: 9?/9}-[%(

Firma

Dit Listerung sriokgn suisciickich zu unsersn Algemeinen Gaschaftsbedingungen
Jude Anderung derselosn bedart siner besonderan schriftichen Yersinbarung. Die
Algameinan shollon wit hnen aid Wunsch geme in Schifl-
form zur Yerhilgung. Sie S such wiekighdr I LINESAN homepage wirw kaco de

Yorwaltung/Administration Banien / Bankers / Bnnquu
Wndustriestiabe 19, D-74612 Kirchardt BW-Bank /1
Phone +49 (Q) 7266/9130-0 IBAN:| DETSGMSO1D10002351 41
Fax +49 (0) 7266/9130-1386

homapage www. kaco. de

BIC-Code: SOLADESTE00

Kommandiig Stz Kircharct, F H

Delivery will be made only acosidiyg 10 GUF COMMON business. tams. Ay amendsma
vill be accapted only according fo our writien agreement. Our wrifien comman
BuSaES HemmE wilkk e cant 10 you on mequasi. They are alsc available oo our

La Wvralson st exprassément circonstanché par nos condéions génivales; ouk
Crogation & NOG Condiion: gindrales coll Esire Fobjec! dun conzamement pariculisr
it L condtions gerdaihis wis et $0e VARGMISHS Sur demands 81 cont

agaermant daponible sur ot page dacoul www.kaco.de

in Heiwich und Bach + Co. GmbH Sitz Kirchardt, Registergericht HRE 572

RAS53 *
Geschiftstifver. DIol-Ing. Richard Oncherth. Yantana Sun MA.. Diol.-Ino. Gemat-Alois Falel * USL-K-Nr_ DE 145 801 743 * Finanzamt Helloronn. Steuer-Nr. §5214/76000

R e




a

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita [VA

KACO

INDUSTRIESTR. 19
D-74912 KIRCHARDT

Date / Data

28-JUN-2021

25

430158

5

5427@77 o

2512

1

Collection address / Indirzzo dei hiogo ¢ carico (di rilig)

Qrder Code / Ordine di trasparto

ZNJ-EC-1251290

Delvery terms /

hanco oom.
D Cleared
sdoganalo

Consignee / Desfinataric VAT-ID-No. / N° partita (VA

Condizion: di irasporto
D tiee gomiciie D BX WOrks

fano i DHT, FREIGHT GMBH
DUmlmred

Dduty paid D duly unpaid

Terminal address /
Indirizzo terminale

non sceganate] HEE T LBRONN

Ol O |LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN

dir. dog. pag.—— dir_ dog
MAGNA PT SPA uthers nnpzg.  [Tel:+49 7941 988 0
Il
= Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
n;ldd_rhuna! Iranspor insurancs / Termingl relerence /
Numers di dossier
Delivery address / Indiriz2e di consegna calia merce D :5 D Rg 0221070018829
Currency /  Vaiue tor insurance / Customers reference /
Valuia Valore ¢z assicure Rilerimenti del cliente
Nol TMP-VRN-431111
Terminat di arrivo Gontacl tel
Terminat de destination Numero elefenico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Customs i numbar| Gross weight in kg Valug (with currency)
Marche & numeri Quantitz (mbalaggio  Descrizione della merce Tanta doganale | Peso lordo in kg Valore (con vatuta)
PARTS 346.0
2 |PAL PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pesa tassabile in kg Totate peso torde in kg
Dim x omx o X om = 0.820m 0.00 M 346.00 346.0

Special consignments / Ruchieste particolari

Special instructions / Isinzioni particolan

Enclasures / Allegali

AR

Collection at sender
Fitirp dal mittente

Dalivery 10 consignee
Consegna al destinatario

mmuﬂmmbm.wmmummmumMnMﬂe' ¥
order (POD) upon delivery of the consignment. Demages nol visibie extemally should be
Rotified in writing ta the responsible EUROCONNECT termmal withm 7 days after delivery®

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Firma gei destinatario

Date Miata Date / Data
Time / Qrario Time / Qrarip
Drivers signature / Firma dellautista Consignee’s signature Consignee's name in block lettars v n

Nome di chi firma in stampatellc

uaniitd

S:.)
T
L3
=

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generali di trasporto EURQCONNECT 1




